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Crowd:  . . . man, it’s dangerous. . .


	. . . their enemy’s that thing. . .


	. . .they’ll be eaten for sure, right?


	. . .they say the devil’s possessed it. . .





Ryosuke:  Chiko, hop on.


	In my pocket!





Chiko:  That’ll show ya!





Ryosuke:  You sure it’s here?





Chiko:  That’s right.


	This is where that monster shows up, sir.





Ryosuke:  Every day at 11:40, it comes here, right?





Chiko:  The water gradually fills up, becoming full at 11:40.


	It shows up once every day to drink that.





Ryosuke:  It’s now 10:10.


	So it’s another hour and a half, eh?





Chiko:  Sir, what is Bagi’s identity?


	Is it a demon?





Ryosuke:  That’s right.


	No, it’s not right.  An animal.


	No. . . It’s also a human.


	Bagi was born in Japan.


	Five years ago, I was a go-ganger.


	Indeed. . .


	That was the evening of my fifteenth birthday.





Ganger1:  Hey, it’s no fun cruisin’ on this strip!





Ganger2:  Yeah!


	Let’s get off!





Leader:  Alright!


	We’re gettin’ off the next ramp!


	Ryosuke. . .


	Don’t jump ahead of yer senior!


	Kids ride in the back!





Ryosuke:  I gotcha, boss!





Takeshi:  Hey!  Look!





Gangers:  It’s a chick!


	Hey, what’cha doin’?!


	Wanna play?!





Leader:  We’ll give you a ride!  Come down here!





Ganger:  <oh> She’s runnin’ away!





Takeshi:  This’ll be fun!


	Let’s get her!





Leader:  Hey, wait up!  We gotta talk, girl!


	‘Gotta problem hangin’ out with us?!


	Don’t freak out, dammit!





Takeshi:  Do me, baby!





Leader:  You sayin’ you gotta problem with me?!


	Don’t split on us, dammit!





Ganger1:  Hurry!!  Hurry!


	Hurry, step on it!!





Ganger2:  L-Leggo of me!!





Ganger1:  B-But. . . <scream>


	That hurts!  Stop!!





Ryosuke:  That was Bagi.


	For some reason, Bagi spared only me.


	I found out why, later.





Chiko:  Everyone in that gang got killed?





Ryosuke:  No, badly wounded.


	Only I was left, and ran home.


	I called it home, but it was only a place to sleep, see.


	Being a delinquent, I didn’t go to school, either.


	My dad was a crime reporter, always on the move.


	My mother, being a scientist, was always shut up in her lab.





Father:  Why can’t you come home??


	Today is Ryosuke’s fifteenth birthday!


	As you are, you’re still his mother, right?


	Just when--We can’t celebrate his birthday!


	Ryosuke!  Where were you?!


	Riding around with those guys again, weren’t you?!


	If you cause an incident and make the news, as a crime reporter, where would your father stand??  I’d be a laughing stock!


	You’re fifteen now, so can’t you stop worrying your father?





Ryosuke:  Aren’t YOU the one to worry about?





Father:  What was that-- <ow>


	. . . So, we also have responsibilities!


	Mom comes home barely once every three months.


	Dad’s job forces me to often spend days away from home.


	That’s why you. . .





Ryosuke:  Without parents, a kid still grows.





Father:  You’re still a student, understand?!


	Skipping school and goofing off. . .


	You think you can become a decent adult?!





Ryosuke:  Lay off, for cryin’ out loud!





Father:  Once Dad’s job becomes a little easier, let’s have a nice, long talk.


	About your future.





Ryosuke:  When’ll it end?  One year?  Three years?  Ten years?


	Well, take yer time.





Father:  Don’t tease me!!  Your father!


	Why?!


	At least, to celebrate your birthday, Dad came home from work early.





Ryosuke:  <heh> Really!  I’m sorry you were so busy!


	You can go back to the press.





Father:  Ryosuke!





Ryosuke:  To Hell with this!!





Leader:  Over there.


	In front of that empty house, I found that chick’s coat.





Takeshi:  Which means, that house is that bitch’s hideout.





Ganger3:  Way ta go, boss!





Takeshi:  Alright!  Let’s go in!





Ganger3:  Hey, Ryo!  What’s wrong?


	What’re you ‘fraid of?





Leader:  Watch out, guys.  It could jump at us any time.


	Takeshi!  Go ‘round back.





Takeshi:  Gotcha!





Ganger3:  Well?





Leader:  No sign of her.  Maybe ain’t here.





Ganger3:  Hey!  Look!


	Are these dog’s paw prints?





Leader:  Damn big for a dog.





Ryosuke:  Maybe a bear’s?





Leader:  <ah> I get it now.





Ryosuke:  What?





Leader:  That chick. . .


	She used some kinda beast to scare us.


	Takeshi!  What’s wrong?!





Takeshi:  Bones!  There’s bones here!





Leader:  What bones?!





Takeshi:  I don’t know, but they look like a bird’s or dog’s bones!





Leader:  <tsk> Don’t freak out over it!





Takeshi:  But, they look all bloody n’ stuff!





Ganger3:  Ya think a dog ate ‘em?





Leader:  Stop yer tremblin’!


	Anyway, we’re gonna wait for ‘em.





Ganger3:  How ‘bout if we call the cops?





Leader:  Get real!!


	This is our problem.


	I don’t care if it’s a girl or a monster. . .


	We pay ’em back by ourselves.





Ganger3:  Hey. . . How long are we gonna wait?





Leader:  What. . .


	Are you scared?


	You sayin’ you don’t want to give some payback. . .


	To some bitch that gave us trouble, eh?!





Ryosuke:  But, if it doesn’t come tonight?





Leader:  In that case, we wait ‘til tomorrow.


	What?!





Takeshi:  I don’t know what, but. . .


	Something touched my face!





Ganger3:  I-I-I’m outta here!





Leader:  I’m not lettin’ anybody quit now!!


	Just sit there, you fuckin’ coward.


	Hey, Ryo!


	Look around outside.





Ryosuke:  Me. . . By myself?





Takeshi:  Dammit, of course!


	Obviously!  It’s the boss’s order!





Ryosuke:  B-But, if it comes after me. . . I ain’t that tough.





Leader:  But you ain’t as chicken as this pussy, eh?  Right?


	You’re a tough guy!  Go on.


	He’s the bait.


	In our chance when he’s jumped. . .





Takeshi:  It’s here!!





Ganger3:  Save me!!





Bagi:  Ryo!


	Ryo. . .


	I’m. . .


	Bagi.





Ryosuke:  Bagi, it said??


	It said it was Bagi. . .


	No way!





Bagi:  No. . .


	It’s me.


	Ryo, it’s been a while, no?





Ryosuke:  It’s a lie!!


	Bagi’s not a monster like you!





Bagi:  Ryo, look closely at my face.


	It’s been nine years since that time.





Ryosuke:  N-Nine years. . . Nine years?!


	I don’t know you!!


	I swear I don’t know you!!





Bagi:  Smell my fur.


	See?  Don’t you remember?


	My scent.


	You used to always hold me.


	I’m sure you remember my scent.





Ryosuke:  It’s Bagi.





Bagi:  Yes!  You understand, after all!


	I’m glad!





Ryosuke:  I owned Bagi when I was a little kid!





Bagi:  Yes, when I wasn’t mature yet either.


	Those days were fun!





Father:  Look!  Ryo!


	A present!


	I went and saw Mom. . .


	And I found it near the lab.





Ryosuke:  What!  It’s a cat!


	I like dogs better, Daddy.





Father:  Don’t be picky!


	Cats are fine because they need less care.


	Hold her; she’s cute.





Ryosuke:  This’s a cat??





Father:  That’s right.





Ryosuke:  It’s pretty big!


	It’s a wrong color, too.


	Its eyes aren’t like a cat’s, either.


	I think I’ll call it Bagi.





Father:  Why Bagi?





Ryosuke:  This guy copied me!


	It’s real smart!


	It’ll eat anything!


	See?  It’s eating rotten soybeans!


	The little--!  It wants sauce on the fish!


	Bagi’s reading a picture book!





Ishigami:  Ryo-chan. . .


	That cat’s no good anymore.


	It’s dying.





Ryosuke:  It won’t die!


	I’ll make it better!





Ishigami:  Don’t; take your sweater off and sleep.





Ryosuke:  No!


	You can’t die!


	You’re getting better!


	My Bagi!





Felix the Cat:  Stand.  I said stand.


	Okay.  Here’s a treat.





Ryosuke:  Bagi!


	Here you go!


	Father!  Father, Bagi stood on her back feet!


	Hurry, come and look!





Father:  Stop joking around.





Ryosuke:  Bagi’s dancing!


	You wrote that?


	You did?


	Your name??
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Father:  This isn’t a cat!





People:  Its expression is intelligent and its eyes are human!


	And it’s also fat!


	Maybe it’s a lion!


	Or a cat monster!


	It’ll bite someone someday!





Father:  Let’s throw the cat away!





Ryosuke:  NO!!


	Bagi!!


	Bagi!  Where’d you go?!


	Bagi!  Come on home!


	Bagi!!  She’s gone?!





Bagi:  I thought I would trouble you, so I left home.





Ryosuke:  Bagi was a lot cuter.


	You’re not Bagi!





Bagi:  No, I’m Bagi.


	Appearances change after nine years, too.


	I’ve. . . turned into an adult.





Ryosuke:  Oh man, are you a cat??


	Are you human??





Bagi:  I don’t know, either.


	But, I know one thing.


	That you were my only friend!


	I’ve come back.


	I’m so glad to see you!


	Please, don’t be frightened.


	Do you have a girlfriend or something?





Ryosuke:  H-Hell, I don’t!


	I’m a lone wolf!


	Why should you care?!	





Bagi:  I’m all alone, too.


	Not a lone wolf, but a lone cat.


	I’ve looked for my kind everywhere, these nine years.


	But there wasn’t even one!


	Why was there only one of my kind born?


	I really want to know!





Ryosuke:  If you’re really Bagi. . .


	Dad found you a long time ago.





Bagi:  Ryo. . .


	Do you know where I was found?


	I really want to know.





Ryosuke:  My Dad was gathering news at some university’s research lab, and probably found you nearby.





Bagi:  You know the place?





Ryosuke:  <heh> Sure I do.


	It’s the lab my mother works at.





Bagi:  Is it far?





Ryosuke:  You wanna go there?





Bagi:  I want to.





Ryosuke:  Why?





Bagi:  My kind. . .


	Maybe my family; I may see them there!





Ryosuke:  Yow!  Don’t claw me!





Storeman:  Research lab?


	You mean the SuperLife Center?


	It’s ten kilometers down the road.





Ryosuke:  I’m askin’ you somethin’ weird, but. . .


	Ya know, is there any place with cats that can. . .


	Stand on two feet like humans, or write or something?





Storeman:  What the hell??





Ryosuke:  What I’m sayin’ is, nine years ago, I wanna know if you heard anything about weird cats by chance or something.





Storeman:  I CAN’T THINK BACK NINE YEARS!!





Crone:  Boy, I remember what happened nine years ago.


	I moved here nine years ago, see.


	I remember the incident that occurred VERY clearly.





Ryosuke:  Incident?  What happened?





Crone:  They escaped from the lab!





Ryosuke:  What did?!
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Crone:  Why, cats and dogs, and all kinds of other things. . . There were days of commotion!





Ryosuke:  Why?!





Crone:  Why??  Well, the people in the lab came out and killed all the escaped cats and dogs and such!





Ryosuke:  Killed them?





Crone:  Sure, it was awful!  They took guns and found and shot every one of them!





Ryosuke:  Why’d they kill them?!





Crone:  Well, that was a rumor at the time, but they said they weren’t normal animals!


	They were all MONSTERS according to the rumors!!





Ryosuke:  Electric fence. . . Damn!





Bagi:  Ryo. . .


	I can jump over that. . .


	And carry you.


	Hang on tight!  Here I go!





Ryosuke:  Stop!  It’s dangerous!


	Lasers!


	Infrared cameras are following us!


	Stop!  We’ll be shot!


	Look.  Those lights are infrared beams.


	They’ve set up a net of infrared lights.


	Once you set it off, the lasers shoot you up.


	No good.  It won’t budge.





Bagi:  How about a window?


	Get on my back.





Ryosuke:  Are you all right?





Bagi:  I’ll try it.


	Hurry, to the window!





Ryosuke:  Damn. . .


	It’s sealed, too!


	Wow!  This is hardened glass!





Bagi:  Now, inside!





Chiko:  What time is it?





Ryosuke:  10:35.


	So in about another hour, Bagi will come to drink this water.


	There’s no mistake?





Chiko:  No mistake!


	I’ve seen it many times.


	But sir, can you really beat that monster?


	All the villagers say so.


	“Bagi’s a monster, so humans can never kill it.”


	Even if you say you’re Bagi’s friend. . .


	If you fought with it, you’d soon be eaten!





Ryosuke:  Be quiet.


	She’s here.





Chiko:  No way, it’s too early!  Because--


	<ah> You’re right!


	What is it?  What’s wrong?  It fell!


	It’s not Bagi!  She’s a human--a woman!





Lady:  Please help. . . Everyone’s been killed!





Ryosuke:  What?!





Lady:  The village. . . last night. . . attacked!


	By Bagi!





Ryosuke:  Where’s the village?!





Lady:  West. . . twenty kilometers.





Ryosuke:  Chiko!


	To the village, hurry!





Chiko:  Bagi ate my dad.


	I can handle killing.





Ryosuke:  But, still. . .


	That Bagi would attack women and children. . .





Chiko:  But isn’t it a demon?





Ryosuke:  That’s not true!


	Bagi’s not a demon.


	She’s a poor. . . victim of science.





Bagi:  Now, inside!





Ryosuke:  W-What is this place??


	J-Just what kind of experiment is this??


	They’re alive!


	A head just like Bagi’s!!





Bagi:  It’s me!





Ryosuke:  Dammit, don’t freak me out!





Bagi:  Most likely, they’re lab animals for keeping heads alive.


	It’s cruel.





Ryosuke:  The head’s a goat and. . . the body’s a robot!


	I think I read once in a sci-fi book. . .


	It’s called a cyborg, see.  Humans leave only the head, and replace the body with machine.


	Looks like they’re doing experiments on that, I guess.





Bagi:  Look, these mice.





Ryosuke:  Cyborg mice.


	A bird cyborg.





Bagi:  Me, too. . . may be. . .





Ryosuke:  You think you’re also a cyborg, too?


	Is this machine?





Bagi:  Then, just what am I?


	Most likely. . .


	I also was born in this laboratory.





Ryosuke:  Well, that stuff we can find out if we ask my mother.


	My mother’s on the staff in this lab.


	Let’s find her.


	Man. . . !


	This’ll be a helluva search.


	<shh> Don’t make those footsteps!


	The guards’ll hear you!





Bagi:  It’s not me!





Ryosuke:  It’s me!


	Now we’re fine!


	Stupid, stupid!  Dammit, be quiet!


	Just wait for me there!


	Now!  Jump in!


	This’s a greenhouse.


	Man, it’s damp in here!





Bagi:  The plants are moving.





Ryosuke:  <eh?> Yeah, right.





Bagi:  No, they’re rustling.


	I can feel it.





Ryosuke:  These are tropical plants.


	Cactuses n’ stuff.


	Oh, yeah!


	Cactuses are different from other plants. . .


	It’s said they have supernatural powers or something.


	I heard that once from my mother.


	So they’re growing ‘em. . .


	. . . And maybe making new kinds.


	Look!  These are cool, they can grab stuff--


	Leggo, you--that hurts!  Quit it!


	I’ll stomp you flat--BAGI!!





Bagi:  Ryo!  Above!





Ryosuke:  Oh, crap!





Bagi:  Hang on tight!





Ryosuke:  We did it!





Guard:  Hold it!





Ryosuke:  Oops!  Run for it!





Guards:  Stop or we’ll shoot!


	Hold it!


	Hey, stop right there!


	There!


	Damn!  They shot the breaker!


	Where are the. . .				<Bagi cuts in>





Bagi:  Ryo!  I can see.


	C’mon!





Guards:  <oh> Something whizzed by me!


	Watch it!  Don’t shoot!





Scientist:  It’s some mistake.





Guard:  No, presently people were at the cactus grounds, and two guards were given serious injuries.





Scientists:  But, all the entrances are closed.


	The locker’s been broken into!


	What?!


	The whitesuits are stolen!





CEO:  Whitesuits, you said?





Scientist:  Yes.  Perhaps, it’s possible they put them on and are roaming the Center.





CEO:  Whatever happens, don’t let them reach the P-4 level.





Scientist:  Sir, do you think the creature has something to do with the P-4 level?





CEO:  There’s no way that could happen.


	The animals of the P-4 level are all checked.


	W-Who are you?


	What are you doing at the Center?





Ryosuke:  You the President here?





CEO:  <eh?> T-T-T-That’s right.





Ryosuke:  We’re here to see Professor Ishigami.





CEO:  Professor Ishigami isn’t here.





Ryosuke:  Not here?  Liar!


	She’s a researcher here!





CEO:  The Professor left for South America yesterday.





Ryosuke:  South America?  Where?!





CEO:  She went to the Cucaracha Research Lab in the Republic of Monica, by invitation.


	Something wrong with that?


	Introduce yourself, already!





Ryosuke:  Professor Ishigami is my mother!





CEO:  <oh> So you’re the son. . .


	And who might you be?





Bagi:  Stop it!





CEO:  You’re able to talk?





Ryosuke:  I wanted to meet my mother and ask her. . .


	What happened at this research center nine years ago.


	Let’s have you explain. . .


	Mr. President.





CEO:  Nine years ago?





Ryosuke:  That’s right.  Nine years.


	That time Bagi here was picked up by my father nearby.





CEO:  <grr> All right, I’ll talk.


	Please let go of me.





Ryosuke:  Now talk, Mr. President.





CEO:  This SuperLife Center is conducting important research of national secrecy.





Ryosuke:  Stop the bullshit!!





CEO:  I-It’s a gene transfer experiment!





Ryosuke:  What is that?





CEO:  Your mother, Professor Ishigami, is a scholar of superior genetic engineering!


	In other words, gene transfer is. . .


	Cross-arranging a life form’s genes with other genes. . .


	And making new life forms.


	Nine years ago, a frightening incident occurred.





Scientist:  Professor!


	In the earthquake, the quarantine doors to the P-4 level fell apart, and a group of lab animals have escaped!





Ishigami:  How many escaped?





Scientist:  Fifteen animals.





Ishigami:  Kill them all.


	Don’t leave even one alive!


	Hunt them all down and kill every one of them!


	If the genetically engineered life escape outside, terrible things will happen!


	Please deal with them immediately!





Grunt:  This makes fourteen animals!





Ishigami:  What happened to the last one?!





Scientist:  Only the offspring of this artificially inseminated American lion is left.


	It was a fertilized egg with human genes inserted, so if its intelligence evolves, it is a particularly dangerous one!





Ishigami:  Search thoroughly!


	Find it without fail!





Ryosuke:  Bagi. . .





Bagi:  I’m a lab animal that should’ve been killed, aren’t I?!





Ryosuke:  In this case. . .


	You were better off not knowing, right, Bagi?





Bagi:  Now, President, sir. . .


	I’ve come back now.


	If you’re to kill me, why not try now?!


	I’m not going to die!


	I’ll live through no matter what!


	I have a right to live, too!





CEO:  A living thing’s body is made of small pieces called cells.


	In the eyes. . . hair, tongue.


	Even the insides are groups of cells.


	In the middle of a cell is a core called the nucleus. 


	If one looks in the nucleus carefully, things called chromosomes are bunched inside.


	In any living thing is a respective number of chromosomes.


	And just what are they really?!


	Let’s look at one a million times larger.


	What a nasty shape.


	The middle of it is made into a double spiral.


	And oh my--in it are thousands of important things called genes.


	These genes--passed from parent to kid, and from kid to grandkid--are copies of the body.


	Because of these genes, kids are born just like their parents.


	What genes are copies of what traits is still unknown.
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CEO:  But, if we take out one gene and plant it in another living thing’s chromosome. . .


	A new life form with a new body will be born.


	Recently, we mixed rice, pumpkin and some unknown genes, and made rice ten times bigger than normal.
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CEO:  We plant human genes in animals, breed animals with human traits, and are studying the purpose of those genes.





Bagi:  Stop!


	I’ve had enough!


	That’s enough explanations. . . In short, I’m an animal mixed with human genes, right?





CEO:  That’s the case.





Bagi:  That’s unforgivable.





Ryosuke:  She’s right!


	Whatever’s with this gene stuff, stop this experiment!


	Where’d my mother go?!





CEO:  She went to the Cucaracha Research Lab in the Republic of Monica, by invitation.





Ryosuke:  Let’s go see her.





CEO:  I wonder about that.


	I do understand how you feel, but as President of this Center. . .


	I’ll have to kill you.  Then we’ll dissect you, and after we study your innards and brain, we’ll save your body.


	That’s my duty.  It’s the obvious way of dealing with a lab animal!





Ryosuke:  Stop!!  Don’t shoot!!





CEO:  No use butting in, boy.





Ryosuke:  What is this??





Bagi:  Pick up the pen.


	Write this down.


	Republic of Monica, care of Cucaracha Research Lab, Professor Yohko Ishigami.


	I had hidden the remaining living animal escaped from nine years ago, and am sending it to you now.


	Your son, Ryosuke-kun, will accompany it.


	Please follow the Republican government’s procedures.


	SuperLife Center President.


	Now, order your people!


	Prepare to send us to that country!





Ryosuke:  Bagi, you’re. . .





Bagi:  I had no choice.


	If I didn’t, I would’ve been shot.





Ryosuke:  Was that hypnotism?





Bagi:  It’s my power.





Ryosuke:  You’re a scary thing, aren’t you.





Bagi:  Ryo, don’t be scared of me.


	You see, cat-kind have all sorts of powers.





Ryosuke:  Are you going to hypnotize me, too?





Bagi:  Do you really think so?


	You’re my only friend in the whole world.


	I’ve told your mother, who made me, to stop her horrible research and cruel experiments.


	If she doesn’t listen. . .





Ryosuke:  If she doesn’t. . .


	What will you do?


	You don’t mean to kill my mother with hypnotism, do you?!





Bagi:  I won’t.





Ryosuke:  You swear?





Bagi:  I swear.





Ryosuke:  She’s my mother.


	She left me to become a lab ogre, but she’s my mom!


	I’ll decide what to do with her.


	Obviously, I won’t ever allow that research.


	I’ll take her back home, and have her act like a mother.


	Um, I’d like a peek in the cargo hold below. . .





Attendant:  We don’t use this passage normally.





Ryosuke:  It’s okay.





Attendant:  What a bother, indeed.





MIB:  Why’d you let the kid inside?


	Without informing us!





Ryosuke:  BAGI!!


	Shit!!


	Damned cactus!


	Why, you!


	Take that!


	And that!


	Bagi. . . Hang in there!





Bagi:  R-Ryo. . . It’s dangerous. . .





Ryosuke:  It’s okay now.


	I stopped the cactuses.


	Someone packed the lab’s cactuses on purpose, to make them attack you.





MIB:  Precisely.


	I was requested by the President to finish off the creature.


	If you didn’t come, the cacti were to have strangled it in that time.


	Man, did you screw things up.


	See you later, boy!





Ryosuke:  We’re done for!





Bagi:  Don’t give up!





Ryosuke:  Idiot!  Look, it’s a kilometer to the ground!


	It’s 800 meters!


	600 meters!





Bagi:  Give me that cloth!  Hurry!





Ryosuke:  It’s 500 meters now!





Bagi:  Grab another two cacti!  Hurry!


	Grab my tail!


	Squeeze hard!  Hang on tight!  Okay?!


	Where’s down?!


	What’s below us?!





Ryosuke:  Lots of rocks!





Bagi:  If we hit those, we’ll die!





Ryosuke:  Ahead’s a valley!





Bagi:  We’re jumping!


	Hang on!





Ryosuke:  BAGI!!





Bagi:  Ryo!  You’re awake!


	I’m glad!





Ryosuke:  What was that??





Bagi:  The wound hasn’t closed yet!


	You shouldn’t move for a while.


	If I lick it, it will get better.





Ryosuke:  Cut it out.


	How long will you lick it?





Bagi:  Another three days.





Ryosuke:  Three whole days?!





Bagi:  This is the fourth day.


	I’ve kept licking it while you were unconscious.





Ryosuke:  The whole time?





Bagi:  At first it was incredible--the blood.





Ryosuke:  I wonder where we are.


	Maybe the Republic of Monica.





Bagi:  No, but we seem to be close to it.





Ryosuke:  In that case--let’s go, right now.





Bagi:  We can’t.  


	The Republic has armed guards--you’d soon be shot.





Ryosuke:  Then what do we do?!


	You’re saying we hide in this jungle forever--hey, c-cut it out!





Bagi:  I’ll get something to eat.


	Wait there, okay?





Ryosuke:  B-Ba-Ba-B-Ba-Ba-Ba-Bagi-Bagi--


	BAGI!!





Bagi:  You fish thief!


	Eat up.  You’ll recover your strength.





Ryosuke:  I’ve become a snake!





Bagi:  If you can joke, you’re fine now, I guess.





Ryosuke:  Yeah, with us as a combo, we can make it somehow.


	We go to the lab, persuade my mother and take her back to Japan.


	Like when I was little, we’ll start over happy, as a family.


	I have a feeling it’ll work.





Bagi:  What’ll happen to me?


	Leave me behind?  In this country?





Ryosuke:  Of course not!  You’ll live with us!


	Like back then.





Bagi:  You’ll care for me, like a pet?





Ryosuke:  Hell, no!  As family!





Bagi:  I’m glad!





Ryosuke:  But there’s a condition.


	Trim your claws, okay?


	Last time you clung to me, you clawed me, remember?





Bagi:  I’ll do anything!


	I’ll trim my whiskers if you want!


	I’ll show you something!


	Well?


	I made it from feathers while you slept.


	Does it look good?





Ryosuke:  Y-Yeah, you do.


	Like a fashion model.





Bagi:  Thanks!


	I’ll dance for you, okay?





Ryosuke:  <ah> That’s the aerobics you remembered from TV back then, right?





Bagi:  Yes!  I’m dancing for you, Ryo!





Ryosuke:  Whoa, cloudburst!


	Hey, you’re soaked!





Bagi:  I don’t care!


	I want to dance!


